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Aviso: Se tiene que llenar la forma en inglJs. 
 

     (1) Person Filing:  
 Persona que presentó los documentos: 
 Street Address:   
 Calle: 
 City, State, Zip:   
 Ciudad, Estado, Código postal: 
 Phone Number:   
 Número de teléfono: 

Representing Self 
Representándose a sí mismo 
 
 SUPERIOR COURT OF ARIZONA, COUNTY OF COCONINO 

CORTE SUPERIOR DE ARIZONA, CONDADO DE COCONINO 
 

      (2) [ ] In re the marriage of: (5) Case Number: DO 
  Con relación al matrimonio de:  Número de caso: 
 
      (3) Petitioner:  
 Peticionario 
 
      (4) Respondent:  
 Respondedor 

MOTION TO SET 
PETICIÓN PARA FIJAR JUICIO 

 
I STATE THE FOLLOWING: 
DECLARO LO SIGUIENTE: 

 
      (6) I am the  [ ] Petitioner or  [ ] Respondent. 

Soy  [/] el Peticionario o  [/] el Respondedor. 
 
A Petition and Response have been filed in this case. The other party and I do not agree on all terms of 
the case and have not been able to settle. The case is ready to be set for trial. 
Se han presentado una Petición y Respuesta en este caso. La otra parte y yo no estamos de acuerdo con los términos del caso 
y no hemos podido llegar a un acuerdo. El caso está listo para ir a juicio. 
 

      (7) [ ] Petitioner’s Name or  [ ] Petitioner’s Attorney’s Name: 
 [/] Nombre del Peticionario o  [/] Nombre del abogado del Peticionario: 
 Street Address:  
 Calle: 
 City, State, Zip:  
 Ciudad, Estado, Código postal: 
 Phone Number:  
 Número de teléfono: 
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      (8) [ ] Respondent’s Name or  [ ] Respondent’s Attorney’s Name: 
 [/] Nombre del Respondedor o  [/] Nombre del abogado del Respondedor: 
 Street Address:  
 Calle: 
 City, State, Zip:  
 Ciudad, Estado, Código postal: 
 Phone Number:  
 Número de teléfono: 

 
      (9) [ ] This case may be heard in less than one hour. 
   El juicio se puede llevar a cabo en menos de una hora. 

[ ] This case may be heard in      [ ] hours  [ ] days. 
El juicio se puede llevar a cabo en X  [/] horas  [/] días. 

 
    (10) [ ] This case is entitled to a preference for trial because custody is at issue. 
   Este caso tiene derecho preferencial para ir a juicio porque involucra una custodia. 

 
I ASK THE COURT TO ORDER THE FOLLOWING: Set this case for trial. 
SOLICITO A LA CORTE QUE ORDENE LO SIGUIENTE: Fíjese un juicio para este caso. 
 
CERTIFICATE OF SERVICE: I will mail or hand-deliver a copy of this document to the other party 
on the day I file it. 
CERTIFICADO DE ENTREGA LEGAL: Entregaré personalmente o por correo una copia de este documento a la otra 
parte el día que lo presente ante la corte. 
 

    (11) Date:   Signature:   
 Fecha:  Firma: 
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